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Materials

· Alexander and Elias-Bursać, Bosnian-Croatian-Serbian: A Textbook with Exercises and Basic Grammar, Second Edition (University of Wisconsin Press, 2010). Abbreviated in study guides: BCST, Lesson 1, Section A1
· Alexander and Elias-Bursać, Bosnian, Croatian, Serbian Audio Supplement: To Accompany Bosnian, Croatian, Serbian, a Textbook (Compact Disc, University of Wisconsin Press, 2006).
· Bosnian Phrasebook on WikiTravel: http://wikitravel.org/en/Bosnian_phrasebook
· Croatian Phrasebook on WikiTravel: http://wikitravel.org/en/Croatian_phrasebook 

· Serbian Phrasebook on WikiTravel: http://wikitravel.org/en/Serbian_phrasebook
·  Omniglot Online Encyclopedia of Writing Systems and Languages: http://www.omniglot.com/writing/
Multimedia Materials: 
Croatian in Croatia on LangMedia, http://langmedia.fivecolleges.edu/collection/lm_croatia/crIndex.html Serbian in Serbia on LangMedia, http://langmedia.fivecolleges.edu/collection/lm_serbia/seIndex.html 
· LangMedia Croatian in Croatia/Serbian in Serbia 

· “Useful Expressions”
· CultureTalk on LangMedia at http://langmedia.fivecolleges.edu/culturetalk.html: “CultureTalk Bosnia and Herzegovina,” “CultureTalk Croatia” and “CultureTalk Serbia” under “CultureTalk Eastern Europe” 
· YouTube links: Learn Bosnian Lesson no. 1, http://www.youtube.com/watch?v=Q-KbTn0FCEo Croatian 101 Lesson 2:Alphabet, http://www.youtube.com/watch?v=aYBEpO-u5_4 Learn Serbian Lesson 1: Alphabet http://www.youtube.com/watch?v=K4Qv_s6dD8Q 
Assignments for Independent Study
Learning the Bosnian/Croatian/Serbian Alphabet and Sounds
· Listen to the BCS alphabet either on the appropriate Disc from the Audio Supplement or by following the appropriate YouTube link. Consult the BCS alphabet and pronunciation guide in Lesson 1, Section A1. Practice distinguishing between similar sounds or letter pairs, paying particular attention to the letters that do not exist in English. Make sure to note that all three languages use the same alphabet. The BCS alphabet is phonetic, meaning that each letter always corresponds to a single sound. 
· Study Hint: Having a firm grasp on the BCS alphabet is key to proper spelling, which in turn is key to proper pronunciation. Both will be very important at later stages of learning BCS. Make sure you dedicate enough time to mastering the BCS alphabet over the course of the next couple of weeks.
· For additional information about the writing systems used for B, C, and S consult Omniglot Online Encylopedia of Writing Systems & Languages by finding the appropriate language in the list. 
· Read the BCS alphabet chart aloud. Make sure that you also recite all words in the vocabulary box in Section A1. Practice spelling out each word, using the BCS sound for each letter: “Zdravo—z-d-r-a-v-o.”  

· Listen to the dialogue in Lesson 1, Section A1found on the appropriate disk from the Audio Supplement.  Try to distinguish Bosnian/Croatian/Serbian words in that dialogue. 
· Prepare for your conversation session and tutorial by reciting the alphabet from memory. Try spelling some of your vocabulary words aloud. Make sure you are comfortable with letters that are very similar, such as “č” (“c” with a caron) and “ć” (“c” with an acute accent).
· Spend some time practicing the BCS alphabet. Try writing down the alphabet in dictionary order, providing an example from this week’s vocabulary where possible.
BCS Greetings, Introductions, Polite Phrases and Inquiries about Well-Being
· Review the grammar notes under the dialogue section in Lesson 1, Section A1.  Pay special attention to the section ‘Singular and plural You’. Make sure you understand when to use formal vs. informal greetings in BCS in terms of situation, social and professional position and age. Also, pay additional attention to the sections ‘Verb conjugation’ and The verb to be’, and make sure you understand the difference in conjugation between the two forms of you used for informal and formal speech.
· Study the basic greetings phrases, polite phrases and inquires about well-being found on the WikiTravel page for each specific language under Phrase list: Basics. 
· Practice introducing yourself. Practice saying Zdravo/bok/ćao, ja sam or zovem se followed by your name. Make sure to note that, if you are introducing yourself to someone in a formal setting, you might want to use a more formal or polite greeting (dobro jutro/dobar dan/dobro veče, depending on the time of the day). This will be discussed in detail in further lessons. You don’t have to switch between BCS when introducing yourself depending on your collocutor. Make sure you are consistent in your choice between the three. Also, practice asking questions about the other person, for example A ti si or A vi ste? or A kako se ti zoveš or A kako se vi zovete? depending on the formality of the situation.
· Practice formal and informal greetings by talking out loud to yourself over and over again. It is important for you to get used to speaking BCS – do not hesitate to talk to yourself or others around you.

· Practice role playing various situations where people exchange greetings for your conversation session.
· FOR TUTORIAL: Write two dialogues – one formal, one informal – of your own. You will be asked to act them out orally during your tutorial, so practice reading the lines for both participants in the dialogues. The dialogues should each be at least 6 lines long.   
Grammar Points 

· Review the assigned grammar points in Lesson 1, Section A1.
· Memorize the present tense verb conjugation in Lesson 1, Section A1, ‘Verb conjugation’.
· Memorize the verb conjugation for the verb biti in Lesson 1, Section A1, ‘The verb to be’. For more information on the verb biti, consult BCSG, Ch. 1, Section 7b, p. 8. Make sure to review both the long and the clitic form of the verb biti.

· FOR TUTORIAL: Write out the present tense verb conjugation for the following verbs: čitati, slušati, znati, kupati se, predstaviti se. Note that verbs containing the wordlet se are reflexive, meaning that they refer to oneself (i.e. the literal translation of zvati se  is “to call oneself “). Feel free to ask your mentor to provide you with a more in-depth explanation of the use of the wordlet se.
Vocabulary Practice 

· Listen to and memorize the vocabulary and phrases on LangMedia Croatian in Croatia/Serbian in Serbia, “Useful Expressions.”  You should be able to read, understand and use them effortlessly and within the appropriate context by the time of your conversation session.
· Study Hint: Bosnian language students can choose to review videos for either of the two languages. However, it might be important to note that Serbian uses the ekavian variant, while Bosnian uses ijekavian. Also, bear in mind that certain words and phrases in Croatian might be less commonly used in Bosnian. Make sure to ask your mentor about these differences during this week’s session.
· Practice reading and repeating this week’s BCS vocabulary aloud.   
· Listen to, read, say aloud and memorize all new vocabulary and other expressions in Lesson 1, Section A1. 

· Study Hint: It is important that you develop a system for tracking and memorizing vocabulary right from the start. There are many options including paper flashcards, notebook lists, computer programs, and iPhone/iPad apps.  Find a system that works for you and stick with it regularly. It is important to continually review vocabulary so you do not forget what you learned in earlier weeks. 
Conversation Session Preparation Guide     

· Be prepared to recite the alphabet and spell aloud in BCS. 

· Be prepared to write out a short dictation based on BCST Lesson 1, Section A1
· Be prepared to role play scenarios in which two people meet for the first time and exchange appropriate greetings and names. Be ready to take on a variety of different ages, social stations and genders.
· Be prepared to ask and answer basic questions about well-being (“How are you?”, etc.)

· Be prepared to discuss the cultural role of greetings with your conversation partner including distinctions in formality, appropriate body language, and differences in greetings customs among different social groups. 
· Be prepared to talk about what made you choose to learn BCS and what you know about Bosnia and Herzegovina/Croatia/Serbia and the region.  It might be helpful to read about the history of each country (Wikipedia pages on each country are a good place to start) and consult the map of the region on p. 
Homework for Tutorial

· Write two new dialogues – one formal, one informal – similar to the dialogue at the beginning of Lesson 1, Section A1. The dialogues should each be at least 6 lines long.   

· Write out the present tense verb conjugation for the following verbs: čitati, slušati, znati, kupati se, predstaviti se. 
· Study Hint: When writing a dialogue, you should consider using as much of your new vocabulary as you can. Try to incorporate words and phrases from LangMedia and other sources listed in the study guides and not just those from textbook dialogues.
